
Ruggero 
Raimondi 

Un cÎntăreţ care vorbeşte sau 
u n  actor care cÎntă? 

" 

O zicală italienească ce face de multe decenii înconjurul lumii 
muzicale spune să cînţi cum vorbeşti. 

Cred, însă, că nu.de aici trebuie inceput cind vorbeşti despre 
Rairnondi, acest "artist planetar", cum imi place să-I numesc. Şi 
aceasta pentru că nu faptul de a cinta lejer şi expresiv e ceea ce 
te tulbură, chiar actor fiind, la acest monstru sacru. Colosal este 
că vezi in faţa ochilor cum sînt strivite, una cite una, barierele· 
dintre aceste două indeletniciri, actoria şi cintul ,  cum sint distruse 
iremediabil prejudecăţi adinc infipte chiar şi intr-un tînăr de 30 de 
an i ,  cum sint tratate, cu g rijă ş i  de l icateţe de chi rurg sau 
psihiatru, stări, spaime, precauţii, emoţii, responsabilităţi. 

Ce mai vezi privindu-1 pe acest bărbat fermecător de 50 de ani, 
inalt, suplu, atletic, cu un aer de intelectual ce joacă tenis, pe 
care (mai ales atunci cind poartă ochelari de vedere cu ramă 
subţire de aur) il crezi mai degrabă cercetător in fizică nucleară? 

Mai vezi, privindu-1, o cuminţenie de puşti ascultător şi fricos, o 
grijă de mamă de copil sub un an, o atenţie de vultur, un cinism 
de c lovn ,  o răbdare de îng e r, un z imbet d e  o char ismă 
peri cu loasă,  o pr icepere d e  b i jut ier ,  o i nt e l i genţă de 
matematician, un farmec de . . .  nedescris! 

Şi-apoi o voce . . .  o voce unică, uriaşă, fascinantă. 
O putere de transfigurare incredibilă: între domnul ce a venit . 

la Covent Garden, la prima repetiţie cu Bărbierul din Sevilla, 
intr-un trenci elegant şi lejer, şi Don Basilic de peste două 
săptămîni era o diferenţă ca de la cer la pămînt! Ce caricatură 
subtilă, ce combinaţie savantă de tuşe groase, groteşti, apăsate 
şi rafinament al expresiei! 

Tot timpul repetiţiilor vorbea numai despre motivaţii scenice, 
situaţii , stări, accidente, relaţii intre personaje, adevăr scenic, şi 
aproape nimic despre muzică, note, sunete etc. E adevărat că 
au fost şi repetiţii muzicale individuale, dar pregnantă la el era 
preocuparea actoricească. Şi-apoi, teoria sa asupra personajului 
Don Basilic, susţinută in faţa micului grup de la repetiţi i ,  din care 
(ce fericire ! )  făceam şi eu parte . . .  

C e  original, c e  perfect motivat, c e  nou, surprinzător şi totuşi 

familiar era Don Basilic al lui !  
Şi-apoi premiera! 
Spectacolul s-a fi putut numi "Don Basilic"! Nu pot descrie in 

cuvinte reacţia gomosului şi austerului, conservatorului public 
londonez la ariile lui. Sala era in delir. Publicul era complice, 
fiindcă ştia tot .ce va urma (asta este caracteristica spectacolului 
de operă, mai ales in cazul unei voci celebre: se ştie ce şi cum 
va cinta). Era însă şi un rival pe care trebuia, şi în seara aceea, 
să-I convingă şi să-I învingă la fel de zdrobitor cum a făcut-o 
atîţia ani (şi ce greu este să menţii o cotă atit de ridicată!). Dar 
publicui trebuia şi surprins, pentru că tot ce face · artistul trebuie 
să stea sub semnul unicului, irepetabilului: mereu, mereu altfel !  

Adăugaţi la toate acestea faptul că tot repertoriul unui .cîntăreţ 
incape intr-un geamantan şi că e posibi l  (ce minune!)  să fii 
înţeles azi la Tokio, miine le New York, poimîine la Melbourne. 
Veţi avea astfel imaginea unei indeletniciri extraordinare. 

Ce multe are de învăţat -un actor de la Ruggero Raimondi (de 
altfel nu 1-a surprins cîtuşi de puţin prezenţa mea la repetiţii, 
d impotrivă! ) .  Mai intii , perfecta stăpînire a· personaju lu i  in 
momentul inceperii repetiţiilor cu regizorul, dirijorul şi partenerii. 
Apoi, uriaşa capacitate de a purta acelaşi personaj (fără a-1 
altera) prin diverse montări, răspunzînd la fiecare producţie altor 
cerinţe ale altor regizori, altor scenografi , altor dirijori , altor 
maeştri de mişcare, altor parteneri, altui public, care de fiecare 
dată e cel mai important partener, dar care in fiece loc de pe glob 
este sensibil la altceva. 

Ş i ,  nu în u l t imu l  .rind ,  fantastica stăpî n i re a p ropr iu lu i  
"instrument", pentru a-ţi putea controla, coordona, exploata, 
domina toate resursele, fără greş, intr-un timp record (care, de 
altfel, costă enorm! ) ,  intr-o perpetuă stare de relaxare şi de 
armonie psihică şi fizică (pentru că altfel nu se poate) !  

lată de ce,  ca actor, am considerat atit de viu ,  de palpitant şi 
de plin de învăţăminte, atit de tonic şi de reconfortant contactul 
cu acest mare artist al cîntului in hainele lui de lucru. 

RADU DUDA 

TEATRUL D E  MARION ETE ÎN 
I N DIA 

Marionetele se inscriu printre cele mai vechi şi mai bogate 
tradiţii teatrale ale Indiei, datind din primele secol� inainte de 
Cristos, menţinindu-se şi azi in centrul interesul�i\ Cuvîntul 
sutradhara (s·utra: fir, dhara: cel care ţine) ,  ce defineşte un 
personaj esenţial al teatrului sanscrit, cu rol de regizor, este 
considerat dovada că marionetele au precedat teatrul uman. 
Între aceste două forme de spectacol există de altfel o legătură 
strînsă, un împrumut permanent în ceea ce priveşte temele ,  
materialul literar, costumul, muzica. Tradiţia măştii ş i  a teatrului 
cu măşti este la fel de vecl)e şi constituie un capitol important al 
tradiţiei teatrale. Ca şi marionetele, teatrul cu măşti îşi păstrează 
şi azi actualitatea. Cele mai vechi referiri la marionete apar sub 
forma unor aluzii poetice în cele două mari epopei şi în textele 
budiste. Majoritatea acestor metafore au un conţinut simbolic şi 
filosofic profund, care explică destinul omului în univers. Cea 
mai răspîndită dintre aceste metafore este "Omul e o marionetă 
al cărei mînuitor e Dumnezeu". 
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Pornind de la ·�rezenţa cuvîntului rupparupakam (păpuşă de 
umbră) într-un text budist ( Therigatha, cintul 396), R.Pichet, unul 
dintre primii cercetători ai tradiţiilor marionetei indiene, a formulat 
teza conform căreia India este leagănul artei marionetei, care de 
aici s-a răspîndit în celelalte ţări ale Asiei. *' 
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